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Some sources for Irish etymology

Dictionary of the Irish Language (DIL)

Vendryes, Lexique étymologique de l'irlandais ancien

Pokorny, Indogermanisches etymologisches Worterbuch

Matasovic, Etymological Dictionary of Proto-Celtic

MacBain, An Etymological Dictionary of the Gaelic Language (Gaidhlig)
McCone (ed.), Stair na Gaeilge

Focloir Stairidil na Gaeilge (277??)
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Innéacs Nua-Ghaeilge

Mappings from modern Irish words to DIL
Modern words are (mostly) from FGB (O Dénaill)
Collected by Tomas de Bhaldraithe in the 1970’s
Published by Royal Irish Academy in 1977

“Is iomai cor i saol an fhocail”




Goal: Digital version linking teanglann.ie / dil.ie
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eDIL Home Search ~ Browse Bibliography Help Archive ~ About Contact
Focléir Gaeilge-Béarla An Focl6ir Beag English-Irish Di Y =
6 Dénaill, 1977 6 Dénaill & Ua Maolileoin, 1991 de Bhaldraithe, 1959 .
BRI A (B|C|D|E|F/G(H|I|J|K|LIM/N/O|P|Q|R|S|T|U|V|W|X|Y|Z
Search for... — Headword Only ? m

Leathanach Teidil | Foireann | Admhdlacha | Réamhré

Focléir Gaeilge-Béarla (0 Dénaill, 1977)

Is leagan leictreonach inchuardaithe é seo d'fhocléir Gaeilge-Béarla Ui Dhonaill a B s ae .

foilsiodh in 1977. Cloitear go dilis le téacs an bhunfhocléra. Is é an Focléir Gaeilge- eDIL - Electronic chtlonary of the Irish Language

Béarla priomhfhoinse ortagrafaiochta na teanga 6 thaobh litrit na teanga 6 foilsiodh FOCLOIR

é agus is ann a thaightear an cumhdach is cuimsithi ar an eolas gramadai srl a GAEILGE-BEARLA The electronic Dictionary of the Irish Language (eDIL) is a digital dictionary of medieval Irish. It is based on the ROYAL
bhaineann le focail Ghaeilge. IRISH ACADEMY’S Dictionary of the Irish Language based mainly on Old and Middle Irish materials (1913-1976) which
covers the period ¢.700-c.1700. The current site contains revisions to ¢.4000 entries and further corrections and additions
will be added in the coming years.

0 DONAILL

Treoracha See More ...

Chun teacht ar fhocal ar leith, ni g4 ach an focal sin a chur sa bhosca cuardaigh agus
cliceil chun teacht ar an eolas dbhartha mar at4 in Focl6ir Gaeilge-Béarla. Tugtar




crinneann : creinnid

crioch : crich

criochaire, -acht : crichaire, -echt
criochaionn : crichaid
criochnaionn : crichnaigid
criochnaitheach : crichnaigthech
criol : criol

crion (n./adj.), -ach : crin, -ach
crion-aibi : crin 530.28

crionann : crinaid

criongén, cf. crincén

crionlach : crinlach

crionna, -cht : crinna, -cht

Crios : Cris

crioslach : crislach

crioslaionn : crisla(ig)id

criosma : crisma

Criost, -ai (n./adj.), -aiocht : Crist, -aide, -aidecht
criostal, -ta : cristall, -da

criostuil, -ulacht : cristamail, -mlacht
criothén, -ach : crithan, -ach
criothnaionn : crithnaigid
criothnaitheach : crithnaigthech
crith : crith, cf. grith 1

critheagla : crith 534.61

critheaglach : crith 534.76

crithir ‘spark’ (— n.) 1

crithir ‘trembling’ (— adj.) 2
crithreach : crithrech

cré ‘blood’, ‘race’ (— cré? nm) : cri
cré ‘sty’, ‘socket’ (— cré® nm) 1
crobh : crob

crobhaing, -each : croba(i)ng, -ech
crobhneart : croibnert

crocan : croccan

croch ‘cross’, ‘gallows’ (— n.)1
croch ‘saffron’ 1

crochadh : cr6chad



Adding value

Correct part-of-speech added for all FGB entries (e.g. crion noun vs. ad))
English glosses disambiguated to numbered FGB entries (e.g. cré"?)
Entries on DIL side disambiguated when necessary also

Non-standard modern spellings linked to headword in FGB (e.g. criochaire)
All abbreviated entries expanded

Present tense verbs linked to imperative headwords in FGB

Hundreds of spelling errors/inconsistencies corrected

13889 linked entries total
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Brollach
Focldir
Cod &

ra, fir

rabach, aid
rabaire, fir
rabairneach, aid
rabhadh, fir
rabhanl.3, fir
rabharta, fir
rabhartach, aid
raca, fir
rachmas, fir
racht, fir
rachta, fir
rachtail, aid
rad, br

radaire, fir
radhare, fir
radharcach, aid
rafaireacht, bain
rafar, aid
ragaim

raibh, bain

raideog, bain
wnidan~ haie
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rad

rabach

réib, rdip
rabairnech
robud, robad
rabdn

robarta, rabarta
robartach
raca
rachmus
2recht
rafta

2 rechtmar
radaid
raitech
rodarc
radarcach
rathmaire
rathmar
ragam
1raib, ruib
raidedg
wmiAlan~

reangartach, fir
reannach, aid
rearagan, fir
reasta2, fir
réasun, fir
réasinta, aid
reathach, aid
reathai, fir
reic, br

reic, br

reic, fir

reic, fir
réidh, aid
réidhe, bain
reifeadh, fir
réigitn, fir
reigléas, fir
reigléasach, fir
réil, aid
réilean, fir
reilig, bain
réim, bain
réimearh aid

srengartach
2 rennach
rergagan
résta
résin
réstnta
rethach
rethaige
1rec(c)aid
2 rec(c)aid
1reic(c)
2reic

réid

réide
refed
région
reiclés
reiclésach
réil(1)
reiglén
reilic
1réim(m)
réim(mlandach

rionnaiocht, bain
riora, fir

ris, bain

risin, fir

rith, br

rith, fir
ritheach, fir
rithim, bain
rithlearg, bain
r6-,rm

ré2, fir

rob, fir

réba, fir
robach, fir
robail, bain
roc, fir
rochtain, bain
rochtain, bain
réd, fir
rddach, aid
rogha, bain
roghnaigh, br

raide hain

rindaigecht
rigrad
1ris
raisin
1reithid
rith
rigthech
rithim(m)
rithlerg
210

216

1robb, rop
réba
ropach
robail

roc
rochtain
riachtain
116t
ramatach
rogu, roga
1rogaid

rnta



Future Plans

Obsolescence! (with the eventual publication of the Focldir Stairiuil)
Possible incorporation directly into dil.ie or teanglann.ie?

Handle links to line/page numbers in DIL more cleanly

Link with Gaidhlig and Manx via my bilingual dictionaries
Incorporate those links into Bunadas



